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Da mange af de i dette skrift nævnte personer må antages at være 

de fleste danske læsere ukendte, har forfatteren, dr. E. Wic k e r s h e ime r , 

det franske medicinske Akademis lærde bibliotekar, tilladt mig at for

syne arbejdet med de noter, som jeg antog kunde være til udbytte for 

mine landsmænd. Disse noter er mærkede med *, og for dem bærer 

jeg ansvaret. Nogle vil sagtens mene, at de er overflødige, andre om

vendt, at de er for kortfattede, og begge parter kan de have ret.

Ud g .





La Harpe, dites-vous, m’a fait une morsureDCBA 

Et le roquet s en vante å découvert. 

Madame, en étes-vous bien sure, 

Car, pardieu, j’irais d la mer?

Lin g u e t , i77i.1)

Jean Francis de la Harpe (f. i Paris 1739, d. sammesteds 180;), 

berømt forfatter, digter og kritiker, ofte meget hvas i sin dom over 

andre, altid meget sikker paa sit eget værd.*
Simon Nicolas Henri Linguet (f, i Reims 1736, guillotineret i 

Paris 1794), skarpsindig sagfører og vittig forfatter, stadig i oppo

sition og stadig forfulgt.*
2) Bulletin de la Société fran^aise d’histoire de la médecine, bd. VI 

(1907), s. 182 —195-

En stor del af de eksempler på hundegalskab be

handlet med strandbade, som her skal fremføres, er 

blevet offentliggjort i 1907.2) Andre, og ikke de 

mindst interessante, er jeg senere blevet gjort be

kendt med. Disse sidste er måske i og for sig en 

tilstrækkelig grund for mig til at udgive min af

handling fra 1907 i omarbejdet form, i al fald har 

det været min højtærede kollega dr. V. Maars me

ning. På den anden side er der også i la Société 

fran^aise d’histoire de la médecine blevet draget 

nogle slutninger af de tilfælde, jeg havde samlet, og 

der er blevet opstillet hypoteser, sindrige hypoteser 

deriblandt, i anledning af denne mærkelige helbredel

sesmetode. Det er en undersøgelse af disse hypoteser, 

som jeg ikke har mod til at vælge imellem, der ud

gør det nyeste af denne lille afhandling.
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B e h a n d lin g e n a f h u n d e g a ls k a b m e d s tr a n d b a d e  e r  

e n m e g e t g a m m e l s k ik . H v is s a g n e t ta le r s a n d t , b le v  

d ig te re n E u r ip id e s k a s te t i h a v e t a f æ g y p tisk e  p ræ 

s te r , fo rd i h a n v a r b le v e t b id t a f g a le h u n d e .

P ie r re  d e l ’E s to i le fo r tæ lle r f le re  in te re s sa n te  a n e k 

d o te r i s in  » D a g b o g « .1 ) D e n  fø r s te  s ta m m e r  f r a 2 0 . ju l i  

1 6 0 3 o g e r o m ta l t a f A lf re d F ra n k l in i h a n s u d m æ r 

k e d e v æ rk , » L a v ie p r iv é e d ’a u tr e fo is « , i d e t b in d ,  

d e r h a n d le r o m  m e d ik a m e n te r .2 ) » E n p a g e , d e r v a r  

b le v e t b id t a f e n  g a l h u n d  i P a r is d e n  2 0 d e ju l i 1 6 0 3 , 

b e g a v  s ig p a a v e j t i l h a v e t fo r a t b a d e , h v ilk e t m a n  

a n s å fo r d e t b e d s te m id d e l m o d h u n d e g a ls k a b . D a  

h a n k o m  ig e n n e m  e n s k o v , r e v h a n s ig t i l b lo d s p å  

b ro m b æ rra n k e r o g  t jø rn e . S å s n a r t d e n  s ta k k e ls  p a g e  s å  

b lo d e t , b a d h a n s in e le d sa g e re o m , a t d e  v ild e  k v æ le  

h a m  s å le m p e l ig t s o m  m u lig t ; t i m a n h a v d e fo r ta l t  

h a m , a t h a n  v ild e  b liv e g a l , h v is h a n  s å s i t e g e t b lo d ,  

h v a d m a n h o ld e r fo r s a n d t o g u fe jlb a r l ig t. D e o p 

fy ld te h a n s b ø n g ræ d e n d e o g m e d m e g e n  s o rg . E n  

s ø rg e l ig  b e g iv e n h e d a t h ø re  o m , o g  e n d n u  s ø rg e l ig e re  

a t v æ re v id n e t i l .3 )

» ) P ie r r e  d e  l ’E s to i le  ( f . i P a r is  c . 1 5 4 0 , d . 1 6 1 1 ) v a r » g ra n d  a u d ie n -  

c ie r  d e  la c h a n c e l le r ie «  o g  n æ r t k n y tte t t i l p a r la m e n te t  o g  k o n g e n .  

F ra 1 5 7 4  fø r te  h a n  d a g b o g  o v e r a l t , h v a d  d e r fo re g ik  i P a r is .*

s ) F 'r a n k l in  (A lfr e d ) . L a  v ie p r iv é e  d ’a u tr e fo is . . . L e s m é d ic a m e n ts .  

P a r is , P lo n , 1 8 9 1 , s . 1 1 8 — 1 1 9 .
3 ) L ’E s to i le (P ie r r e  d e ) . R e g is tre - jo u rn a l d e H e n r i IV . É d it io n  M i-  

c h a u d  e t P o u jo u la t, s . 3 5 3 .

4 ) R e f. a f  d r . C a b a n é s  (B u lle t in  g e n e ra l d e  th é ra p e u t iq u e . 5 0 . s e p tb r .  

i9 ° 9 ) -

P ie rr e d e T E s to i le fo r tæ lle r l ig e le d e s , a t e n b a n 

k ie r f r a P a r is i m a j 1 6 0 4 b le v b id t a f e n g a l h u n d  

o g  s e n d t t i l h a v e t —  o g  a t h a n k o m  s ig .4 ) D e n  fø l-
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g en d e fo rtæ llin g v iser, a t s tran d b ad e e fte r h an s m e 

n in g v ar m ere v irk so m m e en d n i d ag es b ø n n er til 

S k t. H u b ertu s.1 ) » H r. d e N ev ers ’ p ag e, d er v ar en este  

sø n a f en ad e lig fam ilje , b lev b id t a f en g a l h u n d  

sam tid ig m ed p ræ sten i Issy o g , e fte r h v ad m an sagd e , 

a f sam m e h u n d . I s tede t fo r a t re jse til h av et, h v ad  

m an an så fo r d en b ed ste b eh an d lin g , to g h an s in til

flu g t til S k t. H u b ertu s , fo rre ttede s in n i d ag es an d ag t, 

fik h u n d eg a lsk ab o g d ø d e a f d en i P o n to ise , lø rd ag  

d en 2 6 d e d s . [au g u st 1 6 0 6 ]. H an b lev g reb e t a f g a l

sk aben o g d ø d e fred e lig t i G u d , an g ren d e s in e  sy n d er, 

ju s t so m  m an s to d i b eg reb  m ed a t g iv e h am  e t sk u d  

k ru d t i h o v ed e t.« 2 )

A n g åen d e S k t. H u b ertu s o g  h an s m irak u lø se m ag t o v er h u n d eg a l

sk ab se H en ri G aid o z ’ v æ rd ifu ld e a rb e jd e : L a rag e e t S ain t H u 

b ert. P aris , 1 8 8 7 , in -8 ° .

2 ) R eg is tre -jo u rn a l d e H en ri IV , 2 d en se rie , b d . I , s . 2 .

8) A m b ro ise P aré (f . i L av a l i b eg . a f d e t 1 6 d e å rh u n d red e, d . i 

P aris 1 5 9 0 ), frem rag end e d y g tig k iru rg , » d en fran sk e k iru rg is  

fad er« .*  — S e : P aré  (A m bro ise), C E u v res  co m p létes. É d . M alg a ig n e , 

b d . III, s . p i.

* ) In term éd ia ire d es ch erch eu rs e t d es cu rieu x , b d . X V III (1 8 8 5 ), 

sp . 3 6 7 .

P ie rre d e l ’E sto ile s sam tid ig e , A m b ro siu s P aræ u s,  

h ar k u n rin g e tiltro  til b ad ebeh an d lin g en ; 3 ) ik k e  d esto -  

m in d re h ar d en h aft tilh æ n g ere h e lt o p til n u tid en ; 

så ledes v ar d er i 1 8 6 4 en d r. T h ém in es, d er tilråd ed e  

s in e p a tien te r a t ty g g e læ n g e p aa v a ln ø d b lad e , fø r d e  

g ik i v an d e t.4 )

E n s to r d e l a f d e t 1 8 d e å rh u n d red es læ g er m an g le r  

d r. T h ém in es ’ k ra ftig e  tro , o g m an g e  iag ttag else r sy n es  

a t g iv e d em re t. S å led es fo rtæ ller C h am b o n i s in  

» T ra ité d es m étau x « , h v o r u ly k k e lig t d e t g ik b o rg -
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mesteren i Lyon, hr. Bertoy, i 1714.1) Og i en pa

riserkronik fra 1733 findes en historie om »en engelsk 

adelsmand, der nylig var død af hundegalskab, skønt 

han var blevet badet i havet. Det beviser, at mod 

indbildning er der intet, der hjælper, og at det kun 

er en fordom, at strandbade skulde bringe helbre

delse«.2) Hos Desault, der har skrevet en afhandling 

om hundegalskab, finder man ligeledes mange eks

empler på uheldige resultater; hans onkel og en af 

hans kammerater døde f. eks. ynkeligt efter bid af 

en gal hund, skønt de blev kastet i havet.3) En jesu- 

itermunk, du Choisel, der var apoteker ved missionen 

i Pondichéry, var i Indien øjenvidne til, at denne be

handling slog fejl.4) En læge i Caillan, dr. Darlue, 

var lige så uheldig i Provence.5) Bouteille fortæller 

i 1783 om en skibbrudden matros, der reddede sig ved 

at svømme, efter at han i forvejen var blevet bidt af 

en gal hund, men som ikke desto mindre fik hunde

galskab og døde deraf.6) Fra samme tidspunkt stam

mer Bonel de La Brageresses beretning om en ung 

pige, der led af hundegalskab, og hvis skæbne han 

beklager: »Hun blev desværre af egnens dumme fruen-

*) Chambon. Traité des métaux, Paris, 1714, in  -120, s. 429:

2) Journal de la Cour et de Paris. 1732  —  55. (Revue Rétrospective, 

2den serie, bd. V. Paris, 1836, in-8°, s. 37.)

s) Desault (P.). Dissertation sur les maladies vénériennes . . . avec 

deux dissertations, l’une sur la rage . . . Bordeaux, 173?, in-120 , 

s. 287— 88.

4) Du Choisel. Observations sur la rage (Rec. pér. d ’obs. de méd., 

bd. V, Paris, 1756, s. 184— 201).

s) Darlue. Lettre sur la rage (Ibid., bd. IV, Paris, 1756, s. 258— 280),

®) Bouteille. Mémoire sur la rage (Hist, et mém. de la Soc. roy. de 

méd., 1783, 2det afsn., s. 181).
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t im m e r o p f o r d r e t t i l a t r e js e  t i l h a v e t o g  b r u g e  b a d e ,  

h v i lk e t d e f o r s ik re d e h e n d e v a r d e t b e d s te m id d e l  

m o d h u n d e g a ls k a b . H u n f ø je d e d e m  o g r e js te t i l  

h a v n e b y e n C e t te i L a n g u e d o c , h v o r h u n i n i d a g e  

to g  b a d e  i M id d e lh a v e t«  —  o g  d e r p å v a n d r e d e  h e d e n . 1 ) 

T il t ro d s f o r s å l id e t o p m u n tr e n d e r e s u lta te r v a r  

s t r a n d b a d e læ n g e d e n g æ n g s e b e h a n d l in g  a f h u n d e 

g a ls k a b .

x ) B o n e l d e  la  B r a g e r e s s e  ( I b id . , 1 7 8 3 , 2 d e t a f s n ., s . 7 5 ) .

2 ) R o g e r d e R a b u t in , g r e v e a f B u s s y ( f . 1 6 1 8 i É p ir y , d . 1 6 9 5 ' 

A u tu n ) , o f f ic e r o g  n a v n l ig  s e n e r e , d a  h a n  f a ld t i u n å d e  v e d h o f f e t ,  

f o r f a t te r a f f le re  s k r i f te r , a f h v i lk e n u  i s æ r m in d e s h a n s » H is to i r e  

a m o u r e u s e  d e s G a u le s « .*

8 ) P h il ip p e  d e  C o u r c i llo n , m a r k i a f D a n g e a u  ( 1 6 3 8  — 1 7 2 0 ) , o f f ic e r ,  

d ip lo m a t o g  in te re s s e re t b e s k y t te r a f  k u n s t o g  v id e n s k a b , f r a  1 6 6 8  

m e d le m  a f A k a d e m ie t . H a n s » D a g b o g « , d e r f ø r te s f r a 1 6 8 4 t i l  

1 7 2 0 , h a n d le r o m  a l t , h v a d  d e r  f o r e g ik  v e d  h o f f e t .*

4 ) C h a r le s P h i lip p e d ’A lb e r t , h e r tu g  a f L u y n e s ( 1 6 9 5  — 1 7 5 8 ) .* —  

S e : I n te rm é d ia i r e  d e s  c h e r c h e u r s  e t d e s  c u r ie u x ,  b d . X V I I I  ( 1 8 8 5 ) ,  

s p . 3 6 5 — 3 6 8 o g : M é m o ir e s d u D u c d e L u y n e s s u r la c o u r  d e  

L o u is  X V  ( 1 7 5 5  —  5 8 ) , p u b l . p a r L . D u s s ie u x  e t E . S o u l ié , P a r is ,  

1 8 6 0 — 6 5 , b d . X I I , s . 3 0 6 .

R a b u t in 2 ) s k r iv e r d e n  8 d e ju n i 1 6 8 0 t i l m a rk is e n  

a f M o n tje u : » G r e v in d e d e G u ic h e o g to a f h e n d e s  

d a m e r e r b le v e t b id t a f g a le h u n d e  o g  e r r e js t t i l  

h a v e t d e r fo r .« D a n g e a u n o te r e r i s in » D a g b o g « d e n  

6 te ja n u a r 1 7 0 2 , a t » h e r tu g e n a f V e n d d m e h a r ta g e t  

a f s k e d m e d k o n g e n f o r a t r e js e t i l h a v e t , d a h a n  e r  

b le v e t s l ik k e t a f e n g a l h u n d « ; 3 ) i » J o u r n a l d ’u n  

b o u r g e o is d e C a e n « s tå r d e r , a t b y e n s k o m m a n d a n t,  

h r . d e C o ig n y , b le v k a s te t i h a v e t , f o r d i h a n v a r  

b le v e t b id t , d e n 7 d e a u g u s t 1 7 1 5 , o g  i h e r tu g e n  a f  

L u y n e s ’ » M e m o ir e r «  s e r m a n , a t h r . d e B o u i l lo n  o g  

h a n s  d a t te r i 1 7 5 2  f o r e to g  e n r e js e  a f  s a m m e  g r u n d . 4 )
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De fornemme var ikke de eneste, der brugte denne 

kur. I det kommunale arkiv i Angers findes et regn

skab over en »understøttelse til tretten fattige, der 

var blevet bidt og krassede af en kat, for at de kunde 

komme til at bade i havet og således forebygge gal

skaben«.* 1) Og i en forhandlingsprotokol fra Hotel-Dieu 

i Paris læser man følgende fra den 9de februar 1685: 

»Hvad det angår, at to mænd, der tjener ved St. Louis’ 

Hospital, på dette hospital er blevet bidt af en for

mentlig gal hund, der i den anledning er blevet 

dræbt, og at de har besluttet at rejse til havet for at 

undgå hundegalskab, idet de håber, at Hotel-Dieu 

vil bestride omkostningerne til rejse og ophold, har 

Bestyrelsen vedtaget, at der skal gives dem 20 sous 

hver om dagen og et forskud paa 44 livres tilsammen 

af opkræveren, som vil overlevere ovennævnte sum 

til hr. du Piiis.«2)

Archives anciennes de la mairie d’Angers, BB, 127, f.° 58, citeret

i Intermédiaire des chercheurs et des curieux, bd. XVIII (1885), 

sp. 400.
’) Briéle (L.). Collection de documents pour servir å l’histoire des 

hopitaux de Paris, bd. I, s. 227.
3) Guy Patin (f. 16011 Houdan, d. 1672), læge, professor ved College 

de F'rance, begejstret tilhænger af alt gammelt, vittig og arg mod

stander af alt nyt, f. eks. kinin. Af hans skrifter er hans »Breve« nu 

de bedst kendte.*
4) Patin (Guy). Quelques lettres inédites, 1651 —1661, publiées par 

Achille Chéreau. Paris, Ledere, 1877, in-8°, s. 24.

Ikke alle læger er så pessimistiske som Guy 

Patin,3) der den iste februar 1657 skrev til dr. Jean 

Baptiste de Salins i Beaune i Bourgogne: »Man sen

der folk til havet, når de er bidt af en hund, der får 

skyld for at være gal; men er de virkelig bidt, er 

det for sent, så er ingen hjælp mulig.«4) Ved siden



af de læger, der deler denne opfattelse, står der andre, 

der har fuldt op af hypoteser til forklaring af kurens 

helbredende virkninger, og som ikke nøjes med at 

sige som forfatterne af »Le Dictionnaire portatif de 

santé«, at »man skal kun bruge denne behandling af 

hensyn til den adspredelse, rejsen forskaffer«.1) En 

anden — samtidig — håndbog siger derimod: »Alle 

ved, at strand- eller flodbade er nogle af de bedste 

midler til at forebygge hundegalskab. Når ikke alle, 

der har brugt strandbade, har undgået denne lidelse, 

kan grunden måske søges i den måde, på hvilken 

de er blevet badet. Det er nemlig ikke så meget 

selve badet, der helbreder, som den overraskelse eller 

skræk, man er i stand til at indgyde patienterne ved 

pludselig at styrte dem i vandet. Når det virkelig 

lykkes at overraske eller forskrække patienterne, slår 

denne behandling sjældent fejl; og det er måske af 

den grund, at den altid er virkningsløs overfor hunde. 

Man må gentage behandlingen flere gange daglig og 

holde patienten omtrent et halvt minut i vandet. Ku

ren bør vare ti til tolv dage«.2)

') Dictionnaire portatif de santé . . . par M. L. et M. de B., Paris, 

Vincent, 1759, bd. I, s. 490.
2) Nouveau dictionnaire universel et raisonné de médecine ... Paris, 

Vve Duchesne, bd. III (1772), s. 448.

For de læger, der søger at virke ved »overraskelsen 

eller forskrækkelsen«, og for dem, der vil »tvinge 

patienterne til at drikke og således samtidig befri 

dem for tørstens kvaler og rædslen for vandet«, har 

bade i floder den samme værdi som bade i havet. 

Det er denne sidste form for behandlingen, som Celsus 

berømmer i sin »De medicina«, 5te bog, 27de kapi-



tel: »Der gives kun et eneste middel: at kaste den 

intetanende patient ud i et bassin, han ikke har set 

i forvejen, og, såfremt han ikke kan svømme, det 

ene øjeblik lade ham blive under vandet og drikke, 

det næste løfte ham op over overfladen; hvis han 

derimod kan svømme, da af og til tvinge ham ned 

under overfladen, for at han — endog mod sin vilje 

— kan blive fyldt med vand. Således får man på 

en og samme gang bugt med tørsten og vandskræk

ken. Men der findes en fare ved behandlingen. Det 

kunde tænkes, at en meget svag patient blev så med

taget af det kolde vand, at han fik krampe. For at 

undgå dette må man, såsnart den syge er kommet 

op af vandet, lægge ham ned i varm olje.«

Hunauld (1714) mener, at strandbadenes heldige 

virkning beror på det stærke choc, som denne ind

gribende behandling forårsager; man kunde efter hans 

mening lige så godt helbrede patienten ved at binde 

ham ganske nøgen til en pæl og kaste et halvhun

drede spande vand på ham, »da hele virkningen 

beror på den gennemgribende forandring af blodets 

og livsåndernes sygelige tilstand«.1)

Efter Marets mening (1769) virker strandbadene 

på hundegalskaben på samme måde som ethvert 

andet antispasmotisk irritans.2) Dog tilføjer han:

') Pierre Hunauld, læge i Angers i slutningen af det 17de og be

gyndelsen af det 18de århundrede (ikke at forveksle med den 

bekendte anatom Francjois Joseph Hunauld, f. 1701, d. 1742).* 

— Se: Hunauld. Entretien sur la rage et ses remédes. Chåteau- 

Gontier, 1714, in-12 °, s. 160—67.

’) Hugues Maret (1726—1786), lærd fransk læge, født og død i 

Dijon, hvor han var overkirurg ved hospitalet. Han var forkæmper
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»De, der holder på strandbadene som kur mod 

hundegalskab, støtter væsentligst deres teorier på 

havvandets tyngde. Men virkningen af denne dets 

tyngde er ikke stor nok til at frembringe en sådan 

omvæltning, som fordres til at helbrede hundegalska

ben, og forskellen mellem havvandets og det ferske 

vands tyngde, er ikke stor nok til at give det første 

fortrinnet for det sidste. Den sjælelige rystelse fore

kommer mig at være det eneste virksomme ved be

handlingen. For resten vilde jeg altid foretrække at 

anvende Cobbes’ pulver og kvægsølv udvendig og 

indvendig.«1)

Uden at bekymre sig om sådanne teorier kommer fru 

Fouquet,2) forfatterinden af en »Recueil de receptes«, 

den berømteste af det 17de århundredes populære 

Iségebøger, til ganske lignende resultater: »Det er 

sikkert, at bade i Middelhavet eller Atlanterhavet er 

et godt middel mod denne sygdom, forudsat at man 

bruger dem i tide, d. v. s. førend giften er trængt 

ind til de ædlere dele, hvilket gærne sker i løbet af 

ni dage. Da strandbade imidlertid ikke altid helbreder, 

da de, der bor langt borte fra havet, er afskåret fra 

at bruge dem, og da rejsen endvidere ofte er forbun

det med fare på grund af årstiden, har man måttet

for inokulationen mod kopper og forfatter af mange skrifter.* — 

Se: Maret. Mémoire sur la maniére d’agir des bains, etc. Paris 

et Bordeaux, 1769, in 8°, tavle IV.

Ibid., s. 123. — Cobbes’ eller Cobbs pulver indeholdt moskus og 

cinnober.*

2) Marie Fouquet, født de Maupeon (f. 1590,8. 1681), g. m. Frantjois 

Fouquet, vicomte af Vaux, en meget from og godgørende dame. 

Hendes »Recueil de Recettes choisies, expérimentées et approu- 

vées« udkom første gang i Villefranche 1665.*
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tage sin tilflugt til andre m idler, deriblandt . . -«1) 

N ogle sider længere henne (side 116) fortæ lles en  

tildragelse, vel egnet til at stille en skeptisk overfor 

strandbadenes kurative værdi. Elleve stakler, der var 

blevet bidt, »opholdt sig ved havet.2) En del af dem  

døde, og de andre blev efter en fordøm m elig og straf

værdig skik på um enneskelig m åde kvalte«.

x) Fouquet (M adam e). Recueil de receptes . . . Lyon, chez Jean  

Certe, 1676, in-12°, s. 106.

2) Teksten har i de første udgaver ». . . furent å la m ercy«('!).

’) H erm annus Boerhaave (f. i V oorhout 1668, d. i Leiden 1738) ud

m ærket kliniker og videnskabsm and, forfatter af talrige skrifter.*

4) Louis M orin (f. i le M ans 1636, d. i Paris 1715), læge ved  

H ötel-Dieu i Paris, en sjæ lden uegennyttig læge og en anset 

videnskabsm and.*

5) Pierre Christophe G orcy (f. i Pont-å-M ousson 1758, d. i M etz 

1826), fransk m ilitærlæge og m edicinsk forfatter*

Boerhaave3) hævder, at havvandets virkning består 

i, at det neutraliserer hundegalskabens gift, som re

agerer surt. M ed andre ord, havvandet skulde særlig  

virke ved sit indhold af salte. D er er derfor også 

læger, der erstatter strandbadene m ed lokale badnin 

ger m ed saltvand, f. eks. ved at lægge en sild på  

såret, som det bruges i H olland, eller en »havhest«, 

som det tilrådedes i oldtiden. I 1699 m eddelte M orin4 ) 

i A cadém ie royale des Sciences, at en ung hydrofob  

pige var blevet helbredt på H otel-D ieu »ved hjæ lp  

af bade i flodvand — snarere koldt end varm t —  

hvori der var opløst en skæppe salt«; og lokale bad

ninger m ed saltvand anbefales endnu i en udgave fra 

1868 af en lille populær lægebog, »La m édecine et la 

chirurgie des pauvres«.

D en berøm te læge G orcy,5 ) professor ved det m ili-
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tære undervisningshospital i Metz, en af de få for

fattere i det 19de århundrede, der indlader sig på at 

diskutere, hvorvidt det kan nytte at behandle hydro- 

fobi med strandbade, mener ligeledes, at disse bade 

virker som lokale badninger med saltvand: »Hvis det 

virkelig er hændet, at de [strandbadene] har helbredet 

nogen, er det kun, fordi såret er blevet skyllet og 

renset med en vandig opløsning af havsalt, så giften 

er blevet fuldstændig fjærnet, hvilket betinges af, at 

behandlingen finder sted straks eller i hvert fald kun 

kort tid efter, at patienten er blevet bidt. Denne 

virkemåde vilde også forklare, hvorfor folk, der bor 

ved kysten, har bevaret mere tiltro til behandlingen 

end de, der bor længere borte . . . Det er derfor 

rimeligere at tilskrive vandets fysiske virkninger på 

såret de gode resultater, som badene, udkastningen 

og ^neddykningen har haft, snarere end det moralske 

indtryk, disse kan gøre på patienterne, og aller

mindst kan man tilskrive trykket af vandet på lege

mets overflade og karrene, som Th. Short1) mente 

var det afgørende, nogen virkning. De, der mest ind

trængende anbefaler strandbadene, tilråder derfor og

så at tage dem straks eller så snart efter læsionen 

som muligt. Ellers kan de ikke svare for virkningen.«2)

*) Thomas Short (f. c. 1690 i det sydi. Skotland, d. 1772 i Rotherham) 

medlem af Royal Society, var læge i Sheffield og en dygtig na

turforsker. Han var forfatter af mange værdifulde skrifter af bal- 

neologisk, farmakologisk og toksikologisk indhold.*
2) Gorcy, Recherches historiques et pratiques sur l’hydrophobie. 

Paris, 1821, in-8°.
’) Baudot, læge i La Charité sur Loire, var korrespondent til Société

Baudot3) er af en anden mening. Han er forfatter
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af en afhandling, der er offentl?gjort sammen med 

Bouteilles og Bonel de la Bragetsses afhandlinger i 

»Histoire et mémoire de la Socité royale de méde- 

cine«, 1783. Efter dette arbejde at dømme skulde 

strandbadenes, iøvrigt tvivlsommi, virkning skyldes 

mere sammensatte årsager: »Det er ikke umuligt, at 

den tilstand af bevidstløshed, hvori patienterne be

finder sig, når de bliver trukket )p af vandet, frem- 

byder gunstige betingelser for ucdrivelsen af giften. 

Når de kommer op af vandet, biver de tørret med 

varme stykker; man lægger dem i en opvarmet seng, 

dækker dem godt til og stimulerer dem med alkohol 

eller hjertetonika. Kræfterne vender tilbage, under

tiden indtræder der en gunstig feber og som oftest 

en stærk sved, og man ved jo, i hvor høj grad sved 

understøtter helbredelsen af denne sygdom.«

Andry1) (1778) mener, at de få tilfælde af hunde

galskab, der er helbredt ved badebehandling, må 

forklares ved autosuggestion: »Sandsynligvis er håbet 

og beroligelsen af sindet årsagen til de mange tilsyne

ladende helbredelser af hundegalskab, hvadenten be

handlingen har været strandbade, hemmelige midler 

eller alt muligt andet.«2)

royale de médecine. Forfatter af: Essais anti-hydrophobiques, 

Bourges, 1770, in-40.
Charles Louis Francis Andry (f. i Paris 1741, d. 1829), en ihær

dig forkæmper for vakcinationen og en ivrig modstander af Mes- 

mer. Hans »Recherches sur la rage« udkom i Paris 1778.*

2) Hist, et tném. de la Soc. roy. de méd., bd. I, 2det afsn., s. 104.

I England har denne besynderlige behandling nydt 

den største anseelse, støttet af autoriteter som Thomas
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B u rn e t 1 ) o g J o h n F lo y e r 2 ) i d e t 1 7 d e å rh u n d re d e , o g  

i 1 7 5 1 a n v e n d te d e n a n s e te k iru rg W rig h t f ra B a th  

d e n u d e n b e tæ n k n in g  p å e n ju v e le rs t je n e s te p ig e , d e r  

v a r b le v e t b id t to s te d e r i h å n d e n a f e n g a l h u n d . 3 ) 

H u m p h re y R id le y ,4 ) m e d le m  a f d e t k o n g e lig e m e d i

c in sk e K o lle g iu m  i L o n d o n , m e n e r , a t b e h a n d lin g e n  

k a n h a v e h a f t h e ld ig e re s u lta te r , o g  h a n  re fe re re r e n  

ia g tta g e ls e , s o m  ik k e a n g å r  h u n d e g a lsk a b , m e n  e n  o n d 

a r te t fe b e r , d e r b le v h e lb re d t v e d , a t p a tie n te n s ty r

te d e s ig i h a v e t. D e tte m å e f te r m in m e n in g h a v e  

s æ r lig in te re s s e fo r d a n s k e læ s e re . Ia g tta g e ls e n s ta m 

m e r f ra G . H o y e r, 5 ) s o m h a r o ffe n tl ig g jo r t d e n i

T h o m a s B u rn e t, S ir ( f . i E d in b u rg h c . ié p , d . c . 1 7 1 5 ) , s tu d e 

re d e  i M o n tp e ll ie r  o g  p ra k tis e re d e  s o m  læ g e  i s in  fø d e b y ; F . R . C . P .  

E d in b . o g  l iv læ g e h o s K a r l I I ; e n  s æ rd e le s f re m ra g e n d e læ g e . A f  

h a n s m a n g e  s k r if te r e r » T h e sa u ru s m e d ic in æ «  d e t m e s t b e k e n d te .*

2 ) J o h n  F lo y e r , S ir ( f . 1 6 4 9 , d . 1 7 3 4 ), e n u d m æ rk e t d y g tig læ g e , 

e n o r ig in a l tæ n k e r o g e n  i m a n g e re tn in g e r b a n e b ry d e n d e v id e n 

s k a b s m a n d . H a n e r d e n fø rs te , d e r h a r p a a v is t d e p a to lo g is k 

a n a to m is k e fo ra n d r in g e r v e d e m fy se m . H a n  t i ls k re v  b a d e e n  s to r  

b e ty d n in g fo r s u n d h e d e n o g g ik s a a v id t, a t h a n  a f h y g ie jn is k e  

g ru n d e t i lråd e d e a t v e n d e t i lb a g e t i l a t d y k k e b ø rn .h e lt n e d 1 

v a n d e t, n å r d e b le v d ø b t. F o rfa tte r a f ta lr ig e s k r if te r , b l. a . 

» A n E n q u iry  in to  th e R ig h t U s e o f B a th s « . L o n d o n , 1 6 9 7 , in -8 °  

o g  » A n  E s s a y  to  re s to re  th e D ip p in g  o f In fa n ts in th e B a p tis m . <  

L o n d o n , 1 7 2 2 , in -8 0 .*

3 ) D ic tio n n a ire  p o r ta tif  d e  s a n té , p a r  M . L . e t M . d e  B ., P a r is , V in c e n t, 

1 7 5 9 , b d . I , s . 4 9 3 f f .

4 ) H u m p h re y  R id le y  ( f . 1 6 5 3 i M a n s f ie ld , d . 1 7 0 8 ) , d r . m e d . i L e id e n  

1 6 7 9 , p ra k tis e re d e i L o n d o n o g v a r e n d y g tig k lin ik e r o g fo r 

t je n s tfu ld a n a to m , d e r y d e d e v ig tig e b id ra g t i l k u n d s k a b e n o m  

h jæ rn e n s a n a to m i.*

5 ) R id le y  k a ld e r h a m  H o g e r . D e t e r: J o h a n n  G e o rg H o y e r  ( f . 1 6 6 3  

i M u h lh a u s e n , d . s a m m e s te d s 1 7 3 7 ). H a n p ra k tis e re d e fø rs t i s in  

fø d e b y , m e n  d ro g 1 6 8 9  t i l K ø b e n h a v n , d e r f ra  t i l H o lla n d  o g  E n g 

la n d o g 1 6 9 3 t i lb a g e t i l T y s k la n d . A a re t e f te r d r . m e d . i H a lle ,  

p ra k tis e re d e a tte r i M u h lh a u s e n o g b le v a m ts fy s ik u s d é r . 1 6 9 5
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»M iscellanea Academ iæ naturæ curiosorim «: »I den 

danske flåde havde en stor m ængde af follene, som var 

angrebet af en højst ondartet feber, så vddsoinm e ra

serianfald, at alle deres bestræbelser gk ud på at 

kaste sig på hovedet i havet; og alle de af disse, 

som på trods af deres vogtere styrtede sg i bølgerne 

og siden blev reddet op fra disse og leholdt livet, 

var derm ed straks helt befriede fra sygdcm m en, hvor

im od de andre, som blev på det tørre, jm kom .«1 )

m edlem af det kejserlige Leopold. Akad. af Naurforskere. For

fatter af talrige skrifter. Hans ovenfor nævnte iagttagelse findes i 

»M iscellanea Curiosa sive Ephemeridum M edicoPhysicarum  Ger- 

m anicarum Academ iæ Cæsareo-Leopoldinæ Natiræ Curiosorum  

Decuriæ III. Annus Tertius, Annorum M . DC.XCV & M . DC. 

XCVI.« (1696). Obs. XLVIII, s. 55 *

*) Ridley  (Hum phrey). Observationes quædam  m edice-practicæ et phy- 

siologicæ, inter quas aliquanto fusius agitur de asthmate et hydro- 

phobia. Lugduni Batavorum , apud Gysbertum Lingerak et Theo- 

dorum Lucht, 1738, in-8°, s. 118.

2) Citeret af dr. Julien Roshem i: Le traitem ent de la rage de 

Démocrite å Pasteur, i La France m édicale, 1912, s. 408.

3) Giovanni Baptista M orgagni (f. 1682 i Forli, d. 1771), elev af 

Valsalva, blev 1701 doktor ved universitetet i Bologna og 1712  

professor i Padova; berøm t som læge og anatom , m en især som  

patalogisk anatom . Han var den første, der system atisk undersøgte 

de patologisk-anatom iske forandringer ved autopsi og samm enholdt 

dem m ed de kliniske sym ptom er, der havde været tilstede, m edens 

patienten levede. Forfatter af m ange arbejder. M est kendt er hans 

værk: »De Sedibus, Et Causis M orborum  Per Anatom en Indagatis 

Libri Quinque«. Venetiis M DCCLXI, in-f.° —  Se: Epist. Vil 

art. 21 ff. og epist. LXI *

Vi genfinder behandlingen i Italien, h Tor lægen og  

alkym isten Petrus de Abano, som dødt 1315, i sin 

bog »De remediis venenorum«, 63de katitel, skriver, 

at den, som er blevet bidt af en gal huni, »balneetur 

ante XL dies in aqva m aris«.2) M orgigni om taler 

»terna in m are im m ersio«,3) og i 1717 od enkestor
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hertuginden af Toskana, en bayersk prinsesse, efter 

lægernes råd sin nevø, prins Filip, føre til Fiumicino 

og dykke i havet, da han var blevet bidt af en gal 

hund under et ophold i Rom.1) Og vi træffer behand

lingen i Holland, hvor den efter van Helmonts2) ud

sagn blev udført særlig brutalt: »Van Helmont for

tæller, at han en dag så et skib sejle forbi, på hvilket 

en gammel mand var bundet til en rå med reb. Jeg 

spurgte, siger han, hvad dette betød. En af matro

serne svarede, at den gamle mand for nogen tid siden 

var blevet bidt af en gal hund og havde fået hunde

galskab. Jeg spurgte, hvorfor han blev ført ud til 

havet, om det var for at blive druknet. Nej, sagde 

matrosen, det er for at blive helbredt. Og han til

føjede, at havet havde den evne straks at helbrede 

hundegalskab. Van Helmont gik ombord i skibet for 

at se på denne mærkelige behandling, som efter hans 

sigende i høj grad lignede en drukning; ti man lod 

patienten være en rum tid under vandet, så længe 

som man bruger for at sige et Ave Maria, så han 

tilsyneladende var livløs, da man trak ham op af 

vandet igen. Jeg var meget opmærksom, tilføjer den 

lærde iagttager, og jeg foresatte mig at indprente 

mig alt nøjagtigt, da jeg var overbevist om, at be-

*) Lammert. Zur Geschichte der Therapie der Lyssa, i Miinchener 

medizinische Wochenschrift, 1887, s. 8.

2) Jean Baptiste van Helmont (f. i Bryssel 1577, d. i Vilvorde 1644), 

filosof, kemiker, læge. Har haft den allerstørste betydning for 

kemiens, særlig den fysiologiske kemis udvikling. Han udførte 

grundlæggende arbejder navnlig for luftarternes kemi og for luft

arternes betydning i dyrs og planters stofskifte (han har først dan

net ordet gas). Og han var den første, der undersøgte mavesaftens 

kemiske og fysiologiske forhold m. m. m.*
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h a n d l i n g e n  i k k e  v i l d e  v æ r e  u d e n  v æ r d i o v e r f o r  a n d r e  

s l a g s  g a l s k a b . « 1 )

B r o u a r d e l , a r t i k l e n  R a g e  i D e c h a m b r e s  D i c t i o n n a i r e  e n c y c l o p é -  

d i q u e  d e s  S c i e n c e s  m é d i c a l e s , } d j e  s e r i e , b d . I I ,  s . 2 5 6  f f . —  K f .  

M a g a s i n  p i t t o r e s q u e , 1 8 5 7 , s - 2 I 4 -

2 ) H e n r i  d e  M o n d e v i l l e , f r e m r a g e n d e  k i r u r g  f r a  d e t  1 4 d e  å r h u n d r e d e ,  

e l e v  a f  L a n f r a n c o , b l e v  1 5 0 4  p r o f e s s o r  i M o n t p e l l i e r , v a r 1 3 0 6  i  

P a r i s  o g  p å b e g y n d t e  d e r  s i n  K i r u r g i , d e r i k k e  v a r f u l d e n d t  v e d  

h a n s  d ø d  i 1 5 2 0 . H a n  v a r  k i r u r g  h o s  F i l i p  d e n  s m u k k e  o g  l æ r e r  

f o r  G u y  d e  C h a u l i a c . *

3 ) H e n r i d e  M o n d e v i l l e . C h i r u r g i e  . . . T r a d . f r a n ? , p u b l i é e  p a r E .  

N i c a i s e . P a r i s , A l c a n , 1 8 9 2 , i n - 8 ° , s . 4 4 7 . —  S a m m e n l i g n  d e n

l a t i n s k e  o v e r s æ t t e l s e , u d g i v e t  a f  P a g e l , B e r l i n , H i r s c h w a l d , 1 8 9 2 ,

i n - 8 °  s . 5 0 7  o g  L a  t r a d u c t i o n  f r a n ^ a i s e  c o n t e m p o r a i n e  d e  l ’ A u t e u r ,  

p u b l i é e  p o u r  l a  S o c i é t é  d e s  a n c i e n s  t e x t e s  f r a n ? a i s , p a r  A . B o s .  

P a r i s , D i d o t , 1 8 9 2 , i n - 8 ° , b d . I I , s . 1 2  1 .

I F r a n k r i g  f i n d e r  m a n , a t n e d d y k n i n g  i h a v e t s æ r 

l i g  a n v e n d t e s i N o r m a n d i e t , o g  d e n  n o r m a n n i s k e  f o r 

f a t t e r  H e n r i d e  M o n d e v i l l e , 2 ) d e r  s k r e v  s i n  » K i r u r g i «  

f r a 1 3 0 6  t i l 1 3 2 0 , e r  d e n  f ø r s t e  f r a n s k m a n d , d e r  o m 

t a l e r  d e n n e  k u r : » D e r  e r  e n  b e h a n d l i n g  a f  b i d  a f  g a l e  

h u n d e , s o m  m a n  i N o r m a n d i e t a n s e r f o r u d m æ r k e t ,  

e n e s t å e n d e  o g  l e t a n v e n d e l i g , o g  s o m  a l l e  k e n d e r ,  

h v o r u v i d e n d e  d e  e l l e r s  e r . D e n  b e s t å r  i , a t e t h v e r t  

m e n n e s k e  e l l e r d y r , s o m  e r b l e v e t b i d t a f e n g a l  

h u n d  e l l e r  a f e t a n d e t d y r , d e r  e r b i d t a f  e n  h u n d ,  

f o r u d s a t a t d e n n e  v a r g a l , b e g i v e r s i g  t i l h a v e t o g  

k a s t e r s i g  n i g a n g e  d e r i . P å  d e n n e  m å d e  u n d g å r  m a n  

s i k k e r t e n h v e r  f a r e  o g  b e h ø v e r n u  k u n  a t b e h a n d l e  

s å r e t s o m  e l l e r s . T e r i a k  o g  t e r i a k h o l d i g  m e d i c i n  e r  

u n ø d v e n d i g . J e g  h a r  f l e r e  g a n g e  s e t m e n n e s k e r  e l l e r  

a n d r e  l e v e n d e  v æ s e n e r , s o m  a l l e r e d e  f r e m b ø d  t e g n  

p å s y g d o m m e n , o g  s o m  k u n m e d n ø d  o g  n æ p p e  

k u n d e  f ø r e s  r o l i g t a f s t e d , b l i v e  b r a g t t i l h a v e t  —  o g  

j e g  h a r  s e t d e m  k o m m e  t i l b a g e  s t i l l e  o g  r o l i g e . « 3  *)



Henri de Mondeville anfører, at befolkningen ved 

kysterne af Middelhavet, det hav, hvori fordum de 

ægyptiske præster skal have kastet Euripides, da han 

var blevet bidt af gale hunde, Provengalere og Ita

lienere, der i det 18de århundrede igen forsøgte at 

helbrede hydrofobi ved udkastning i havet, i middel

alderen var fuldstændig uvidende om denne behand

lingsmåde: »I anledning af det foregående kapitel 

rejser der sig nu en del spørgsmål, f. eks. om neddyk

ning i havet helbreder bid eller stik af slanger, skor

pioner o. s. v. lige så godt som bid af gale hunde, 

og om kunstigt saltvand har den samme virkning 

som havvand, og om vand fra det østlige og sydlige 

hav [Middelhavet], der ikke har ebbe og flod som 

Atlanterhavet, dog er i besiddelse af de samme egen

skaber. Hos befolkningen ved dette havs [Middel

havets] kaster er behandlingen ukendt. Alle disse 

spørgsmål og endnu flere venter på besvarelse af 
lægerne.«1)

Ibid. Nicaises udg., s. 456. — Pageis udg., s. 313.

2) Francjois Raymond, dr, med. i Montpellier, bosat i Marseille, med

lem af Académie des belles-lettres i denne by. Forfatter af: His- 

toire de l’éléphantiasis. Lausanne, Grasset, 1767, in-160.

Imidlertid er Normandiet ikke den eneste franske 

provins, hvor man har anvendt strandbade mod hunde

galskab. Også i Cette er denne behandling jo blevet 

brugt; og af et brev til Andry fra en læge i Mar

seille, Raymond,2) ser man, at det samme var tilfæl

det dér. Endvidere fortæller Desault, hvorledes man 

bar sig ad ved kysten i Gascogne: »Jeg har set ce

remonien. Man lægger patienten i bar skjorte på knæ 

i vandet ganske tæt ved kysten. Når bølgen så kom-
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mer, trykker to stærke, kraftige mænd hans hoved 

ned og lader bølgen skylle over hele hans legeme. 

Dette gentages indtil ni gange; derpå tørrer man 

ham, klæder ham på — og den syge tror sig uden

for fare.« (Op. cit., s. 288).

Dr. Marcel Baudouin har fra »Les affiches du 

Poitou«, der udkom fra 1773 til 1781, fremdraget 

en del tilfælde af badebehandling af hundegalskab fra 

den nordlige del af den franske atlanterhavskyst.1) 

Han har ligeledes gjort det franske medicinalhistoriske 

Selskab opmærksom på fire dokumenter fra det 17de 

århundrede, som opbevares i Vendées arkiver (serie 

B, nr. 1140, 1143 °g 1 [45)-

I 1677. — Ansættelse af fisker Jacques Butaud, 

bosiddende hersteds [Saint Michel en l’Herm] som  

edsvoren bademester som afløser af sin 84-årige 

fader, af hvem han har lært »at bade såvel de per

soner, der fremstiller sig, som kvæg og andre dyr, 

man har hidført, forat de kunde bade i havet« (20 

aug. 1677, f.° 16, v.°, nr. 1140).

II 1686. — Ansættelse af fiskerne Michel Rideau 

og Jacques Butaud, bosiddende i Saint Michel, som  

edsvorne bademestre, hvilke har tilbudt »at aflægge 

ed for os [landsdommeren] på, at de vil handle som  

brave og ærlige mænd ved udøvelsen af det omtalte 

hverv i de tilfælde, hvor deres hjælp ønskes og er 

nødvendig, såvel som på at tie med hemmeligheder, 

når det forlanges af de personer, som frivilligt betror 

sig i deres hænder for at blive badet, samt på uden

Bulletin de la Société fran^aise d’histoire de la médecine, bd. XI 

(1912), s. 1 jo.
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indvending at betale den afgift, som senere vil blive 

fastsat af os for deres privilegium på at bade såvel 

mænd og kvinder af enhver alder og stilling som 

umælende dyr.« (30 aug. 1686, f.° 10, nr. 1143).

III 1696. — Ansættelse af fisker Blaize Rideau, bo

siddende i Saint Michel, omtrent 60 år gammel, for

henværende bademester, »som overfor os har erklæ

ret, at det har behaget de høje herrer af dette råd 

at tillade ham at bade enhver, som måtte begære at 

lade sig bade i denne landsdels søer og vandløb, 

såvel som alle slags dyr, som er blevet bidt af hunde, 

der er gale eller på anden måde lidende.« (31 aug. 

1696, f.° 9, nr. 1145).

IV 1697. — Ansættelse af ovennævnte Blaize Ri

deau som edsvoren bademester ved dette baronis 

kyster.« (Saint Michel en l’Herm, 8de marts 1697, 

f.° 13, v.°, nr. 1 145).1)

Ibid., bd. XI (1912), s. 265—65.

2) Ibid., bd. XII (.1913), S. 143—44.

I en senere artikel om hundegalskab og badebe

handling i Vendée i det 17de og 18de århundrede 

omtaler dr. Marcel Baudouin en beskrivelse af en 

rejse til abbediet Saint Michel en l’Herm, som fore

toges i 1713 af en benediktinermunk, D. Boyer. 

Under sit ophold i abbediet overværede han, at en 

adelig dame og hendes to brødre blev neddykket 

tre gange i havet af de edsvorne bademestre for at 

helbredes for hundegalskab. Boyer fortæller, at bade

mestrene blev lønnet af munkene, så at klosteret 

var blevet et virkeligt sanatorium for patienter med 

hundegalskab.2)
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Badebehandlingen af hundegalskab anvendtes også 

i Artois, hvor en munk i 1621 anbefaler »at dykke 

sig tre gange i havet til Skt. Euronius ’ og Skt. Hu- 

bertus ’ ære«, ligeledes i Saint-Valéry-en-Caux ifølge 

en artikel af Georges Durand fra 1890 i iste bind 

af »Archives historiques, artistiques et littéraires« ; 

men det er dog navnlig til Dieppe, man sendte pa

tienter med hydrofobi og undertiden maniakalske 

sindssyge for dér at søge helbredelse.

I 1671 rejste nogle af Ludvig XlV ’s hofdamer til 

Dieppe af samme grund. Fru de Sévigné fortæller 

sin datter derom i følgende udtryk:

»Paris, fredag den 13de marts . . ,

Hvis Du forøvrigt tror, at dronningens damer har 

hundegalskab — har Du ret. For otte dage siden 

blev frøknerne de Ludres, Coetlogon og den lille 

Rouvroy bidt af en lille hund, der tilhørte frøken 

Théobon.1) Denne lille hund er død af hundegalskab, 

så frøknerne Ludres, Coetlogon og Rouvroy er i 

morges rejst til Dieppe for at lade sig kaste tre 

gange i havet. Det er en bedrøvelig rejse. Benserade2) 

var fortvivlet derover. Frøken Théobon har ikke villet 

rejse, skønt hun er blevet bidt lidt på flere steder. Dron

ningen vil ikke have hende til at opvarte sig, så man

*) M arie Élisabeth de Ludres var stiftsdame i Poussay og elskedes af 

kongen. Om hende og de tre andre hofdamer se: Lettres, de 

M adame de Sévigné (Coll. des grands écrivains de la France), 

Paris, 1862, in-8°, bd. II, s. 105, note 7.*
2) Isaac de Benserade (f. i Lyons-la-Forét i 1612, d. i Paris 1691), 

produktiv og feteret, men også stærkt kritiseret hofdigter.*
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ved ikke, hvad der vil komme ud af hele denne be

givenhed. Finder Du ikke, min gode, at frøken de 

Ludres ligner Andromeda? Jeg ser hende for mig, 

bunden til klippen, og Tréville1) på en bevinget hest 

dræbe uhyret: Ah Zésu! matame te Grignan, l’étranze 

sose t’étre zetée toute nue tans la mer.«2)

Jeg må tilføje, at hverken den lille hunds ejerinde, 

frøken de Ludres, ejheller frøknerne de Coetlogon og 

de Rouvroy mærkede nogensomhelst ubehagelige føl

ger af de bid, de havde fået.

I den artikel (Rage), som Brouardel har skrevet 

til Dechambres Dictionnaire, fortæller han om en 

adelsmand ved navn de Pontcarré, som rejste til 

Dieppe for at blive kastet i havet. Han var bange 

for at få hundegalskab, fordi han havde været til

stede ved en autopsi i Hotel-Dieu af en skoflikker, 

der var død af denne sygdom.

Den 2ide juli 1725 blev der spillet en komedie, 

»La rage d’amour«, på teatret ved Skt. Laurentii 

marked i Paris, og i august samme år blev den an

meldt i »Le Mercure de France«: »Handlingen . . . 

foregår i Dieppe på et gæstgiversted ved kysten, hvor 

det forestiller, at de syge er taget hen for at blive 

behandlet af dr. Galbanon, en engelsk læge, som er

i) Henri Joseph de Peyre, greve af Tréville, officer, »si celebre aux 

dix-septiéme siécle par son esprit, sa galanterie et ses perpétuels 

changements«. Se: Lettres de Madame de Sévigné . . . bd. II, 

s. 106, note 9.*
’) Bogstaveringen skal gengive frøken de Ludres’ udtale. — Madame 

de Grignan o: Marguerite Fran^oise, fru de Sévignés datter, g. m. 

greven af Grignan, der var guvernør i Provence.*
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rejst til Frankrig.« I en sang på melodien »Cap de 

Bonne-Espérance« hedder det om denne læge, at han

»A ses secrets admirables. 

On accourt de tous cotez; 

11 sauve les miserables, 

Quand la mer les a ratez. 

Il compose des breuvages 

Pour toutes sortes de rages, 

Enfin ce Docteur guerit, 

Rages de corps et d’esprit.«

Naturligvis lider stykkets elskerinde ikke mere af 

hundegalskab end Gérontes i »Le Médecin malgré lui« 

af stumhed. Dette fortæller hendes kammerjomfru, 

gavtyven Olivette, til værtinden i gæstgiverstedet, 

fru Hubert

»(Melodi »Dans un plein repos«):

Ol iv e t t e : Vo u s  croyez que pour cela

Nous sommes venués?

Fr u  Hu b e r t : Non, si j’en crois ces yeux-lå, 

Vous avez des vues.

Ol iv e t t e : Ah! que vous devinez bien: 

L’amour est le petit chien,

Qui nous a  

Tarlera lera

Leralala, talalera lala

Qui nous a mordués.«

Stykket ender med bryllup, og, hvad der er mindre 

banalt, med »et divertissement af de søfolk, der 

hjælper til med at bade patienterne«.

Fem år efter dette stykkes opførelse — i 1750 — 

berettes det i en tysk avis, at to adelige damer, der



v a r b id t a f e n g a l h u n d , r e j s t e  f r a P a r i s  t i l D ie p p e  

» u m  s i c h  i n s M e e r t u n c k e n  z u  l a s s e n « . 1 )

E b e r h . B u c h n e r . D ie T o l lw u t i T ä g l i c h . R u n d s c h a u , 1 9 1 3 , n o . 5 0 .  
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2 ) R a p h a e l B ie n v e n u  S a b a t ie r  ( f . i P a r i s 1 7 3 2 , d . i V e r s a i l l e s  1 8 1 1 ) ,  

f o r t r i n l i g  k i r u r g  o g læ g e v id e n s k a b e l ig  f o r f a t t e r , f r a 1 7 7 } o v e r 

k i r u r g  v e d H o te l d e s I n v a l i d e s . H a n  v a r  f r a  d e t s g r u n d læ g g e l s e  

m e d le m  a f  I n s t i t u t d e  F r a n c e .  —  S e : M é m o i r e s  d e  l ’ I n s t i t u t n a t io 
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b d . I I , P a r i s , å r  V I I , i n - 4 0 , s . 2 5 7  f f .*

E n d e l ig  f i n d e s i a n d e t b in d  a f  d e t f r a n s k e  I n s t i tu t s  

M e m o ir e r  ( m a te m a t i s k - f y s is k e  a f d e l in g ) e n  m e g e t i n t e r 

e s s a n t s y g e b e r e tn in g . D e n  e r n e d s k r e v e t a f S a b a t ie r ,  

o v e r læ g e v e d I n v a l i d e h o s p i ta l e t , i 1 7 7 5 , m e n  f ø r s t  

o f f e n t l i g g jo r t 2 2 å r s e n e r e . 2 ) D e n  g iv e r  e n  i n t e r e s s a n t  

b e s k r iv e l s e a f d e s e k s a f b y r å d e t i D ie p p e a n s a t t e  

b a d e m e s tr e  o g  d e n  m å d e , h v o r p å  d e  o p f a t t e d e d e r e s  

v i r k s o m h e d : »  . . . N o g le t a l t e o m  a t s e n d e d e [ t o ]  

a n g r e b n e  t i l h a v e t o g  f o r e s lo g  a t s k y d e  s a m m e n  t i l  

r e j s e o m k o s tn in g e r n e . F o r m æ n d e n e f o r b e s ty r e l s e n ,  

s o m  f i k  m e d d e le l s e  h e r o m , m e n te , a t d i s s e o m k o s t 

n in g e r s k u ld e  b e s t r i d e s  a f  h o s p i t a l e t s  m id le r  [ d e n  e n e  

a f d e  t o  s å r e d e v a r u n d e r o f f ic e r , d e n a n d e n s o ld a t  

v e d  H o te l d e s I n v a l i d e s ] , o g  d e  i n d g a v  e n  a n s ø g n in g  

d e r o m  t i l k r ig s m in i s t e r i e t . A n s ø g n in g e n b le v  s t r a k s  

b e v i lg e t . D e r v i s t e s ig im id l e r t i d  n u  e n  r e t a lv o r l i g  

v a n s k e l ig h e d , i d e t m a n i k k e v id s t e , h v o r d a n m a n  

s k u ld e  t r a n s p o r te r e  d e s å r e d e , o g  h v e m  d e r s k u ld e  

l e d s a g e d e m . J e g  t i lb ø d  a t p å t a g e m ig  d e t t e  h v e r v ,  

d e r v i ld e h a v e v æ r e t m e g e t v a n s k e l ig t f o r e n h v e r  

a n d e n , h v i s  s y g d o m m e n  s k u ld e  v æ r e  b r u d t  u d  p å  v e j e n .
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Da alle forberedelser var omhyggeligt trufne, rejste 

vi samme dag kl. 3 om eftermiddagen i to vogne, den 

ene til de sårede, den anden til mig og min tjener, 

en kraftig og velbegavet mand, der kunde hjælpe mig, 

om det skulde blive nødvendigt.

De de sårede var blevet trætte, var jeg nødt til at 

lade dem hvile sig nogle timer i Rouen. Jeg benyt

tede tiden til at skaffe mig oplysninger om behand

lingen af folk, der var blevet bidt af gale dyr. Der 

var ingen, der vidste besked derom. Man vidste nok, 

at det var skik og brug at sende dem til havet, men 

ikke hvordan de blev kastet ud, og jeg havde indtryk 

af, at man mente, at behandlingen ikke var til nogen

somhelst nytte. Vi begav os så igen på vej til Dieppe, 

hvortil vi nåede tre dage efter, at ulykken var sket.

Vi var næppe taget ind på gæstgivergården, før vært

inden, som jeg fortalte om grunden til min rejse, 

sagde, at neddykning i havet var en meget hyppig 

anvendt behandling, som mange mennesker kom for 

at bruge, at det var tilstrækkeligt at bade én gang i 

flodtiden, at der var ansat priviligerede bademestre, 

og at hun vilde sende bud efter nogle af dem, da 

øjeblikket netop var gunstigt.

Efter nogen tids forløb kom der virkelig en slags 

sømand, der bekræftede værtindens udsagn og tilføj

ede, at behandlingen vilde være tilendebragt inden 

en times forløb, så jeg frit kunde rejse hjem, om jeg 

vilde. Han kom lidt efter tilbage med tre af sine 

kammerater, og vi begav os alle ned til stranden. De 

sårede blev klædt af; endogså deres piskebånd og en 

ring, som en af dem havde på fingeren, blev taget
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af. De blev begge to grebet ved albuerne og under 

armhulerne af to mænd, der ligeledes var nøgne og 

kun bar en slags meget kort forklæde, og blev bag

lænds ført ned i strandkanten og ud i vandet, til det 

nåede dem til hofterne. Deres førere, som vendte 

ansigtet ud mod havet, kastede dem så bagover i det 

øjeblik, bølgen rejste sig. Næppe var den skyllet over 

dem, før de blev trukket op og kastet ned i den 

næste bølge, derpå igen, tre, fire og fem gange. Før

ste gang de blev kastet om, udstødte de et højt skrig 

af forskrækkelse; men de andre gange sagde de ikke 

noget, og da de kom op efter den femte gang, var 

de blot noget fortumlede. De blev så tørret af og 

klædte sig på, hvorefter vi vendte tilbage til gæst

givergården.
Bademestrene fortalte mig, at de var seks ialt, at 

de havde privilegium på bestillingen, at de blev valgt 

og ansat af byrådet, og endelig, at de var fuldstæn

dig nøgne ligesom de patienter, de badede, men at 

de havde fået tilladelse til at bære et forklæde, da 

de ofte havde personer af begge køn og alle aldre at 

behandle. Disse jævne folk tvivlede ikke om de gode 

resultater af deres virksomhed, og, efter hvad de 

sagde, var ingen af dem, der havde brugt kuren, død 

af hundegalskab.
Deres overtroiske fremgangsmaade og den primi

tive behandling, de brugte, bibragte mig en ganske 

anden opfattelse. Hvis patienterne var blevet kastet 

ud højt oppe fra, og de havde været tilstrækkelig 

længe under vandet til at miste bevidstheden, og hvis 

badet var blevet gentaget flere dage i træk, vilde jeg



have kunnet tænke mig, at det kunde have haft nogen 

virkning; men da det kun var momentant og næsten 

ikke kunde overraske eller forskrække, hvordan skulde 

man så kunne håbe, at det kunde hjælpe?«

Man sammenligne disse sidste ord med Hunaulds 

teori, til støtte for hvilken denne forfatter anfører føl

gende: »Derfor forudsiger også ofte de sømænd, som 

plejer at bade patienterne — efter den mer eller 

mindre voldsomme skræk, de bemærker hos de syge 

— hvem der vil komme sig, og hvem ikke. De mest 

forskrækkede kommer sig, da de har gennemgået 

den stærkeste rystelse; de andre, der er sluppet med 

en mindre forskrækkelse og derfor er blevet mindre 

stærkt påvirkede, kommer sig ikke.«

Da Sabatiers patienter var kommet tilbage til Paris, 

fik de ammoniak og nogle bade. Den ene døde; den 

anden kom sig; men hans sår var ganske vist også 

umiddelbart efter biddet blevet brændt ud med fyr
svamp.

Det var ikke uden grund, at byrådet i Dieppe 

underkastede bademestrene kontrol, da der kunde 

indtræffe ulykker ved ubehændig badning. En af bade

mestrene, Etienne Roussel, nød et sådant ry, at en rig 

møller fra Pontoise opsøgte ham en dag midt om 

vinteren, lod sig bade af ham for en stor sum penge 

og vendte hjem, helbredet for en hundegalskab, som 

måske kun havde været en indbildning.

Denne behandlings anseelse begyndte imidlertid at 

tage af i årene før revolutionen. I 1778 åbnede man 

i Dieppe et kurhus, hvor man i følge dr. Lepecq de 

la Clöture »finder alle mulige indretninger til at bruge



s t r a n d b a d e  m e d  d e n  s t ø r s t m u l i g e  f o r d e l « ; m e n  d e r  

e r i k k e  t a l e  o m  a t b e h a n d l e  h y d r o f o b i d é r .

S i d e n  g l e m t e  D i e p p e s i n d b y g g e r e  b a d e n e s  h y g i e j 

n i s k e  b e t y d n i n g  o g  d e r e s s t y r k e n d e  v i r k n i n g  p å  e n  

a f s y g d o m m e n  s v æ k k e t o r g a n i s m e ; m e n  e r i n d r i n g e n  

o m  h u n d e g a l s k a b e n  s p ø g t e l æ n g e i d e r e s h j æ r n e r .  

V i g i v e r o r d e t t i l g r e v i n d e  d e B o i g n e , d e r i 1 8 0 6  

f a n d t N o r m a n d i e t s k y s t ø d e o g  f o r l a d t : » P å d e t t e  

t i d s p u n k t  e k s i s t e r e d e  d e n  i n d t æ g t s k i l d e , s o m  b a d e l i v e t  

s e n e r e  b l e v  f o r D i e p p e , a l d e l e s  i k k e . M i n  b r o d e r  l o d  

i n d r e t t e  e n  l i l l e o v e r d æ k k e t v o g n  t i l m i g , o g  h a n  

s k a f f e d e  m i g  m e d  m e g e t b e s v æ r  o g , t i l t r o d s  f o r  d e n  

s t e d l i g e  f a t t i g d o m , s t o r  b e k o s t n i n g  e n  m a n d  t i l a t k ø r e  

h e s t e n  n e d  t i l s t r a n d k a n t e n  o g  t o  k v i n d e r  t i l a t  b a d e  

s a m m e n  m e d  m i g . D i s s e  f o r b e r e d e l s e r  v a k t e  e n  s å d a n  

f o r b a v s e l s e  o g  n y s g e r r i g h e d ,  a t d e r  v a r  o p l ø b  p å  s t r a n 

d e n , d e , f ø r s t e  g a n g e  j e g  b a d e d e . M a n  s p u r g t e  m i n e  

f o l k , o m  j e g  v a r b l e v e t b i d t a f  e n  g a l h u n d  . . . « ? )

S o m  g r e v i n d e  d e  B o i g n e  b e m æ r k e r , k o m  d e r  e n  

h a l v  s n e s  å r  s e n e r e  h u n d r e d e r  a f  b a d e g æ s t e r ,  o g  m a n  

b a d e d e  » u d e n  a t v æ k k e  n o g e n s o m h e l s t  f o r u n d r i n g  h o s  

b e f o l k n i n g e n .«  D e t e r  d o g  i k k e  p a t i e n t e r  m e d  h u n d e 

g a l s k a b , s o m  D i e p p e s  k y s t s k y l d e r  s i n  l y k k e , o g  L e  

F r a n g o i s  f r a  D i e p p e  i n d r ø m m e r  i s i n  d i s p u t a t s  ( P a r i s  

1 8 1 2 ) v e d  o m t a l e n  a f h y d r o f o b i , a t » d e t v i l d e  v æ r e  

s p i l d  a f d e n  k o s t b a r e  t i d  a t o r d i n e r e  s t r a n d b a d e , d e r  

d o g  i k k e  k a n  f r e l s e  d e  a n g r e b n e  f r a  d e n n e  f r y g t e l i g e  

s y g d o m « .

G r e v i n d e  d e  B o i g n e , f ø d t C h a r l o t t e  L o u i s e  E l é o n o r e  A d é l a i d e  

d ’ O s m o n d  ( 1 7 8 1  — 1 8 6 6 ) . H e n d e s » M e m o i r e r «  s t r æ k k e r  s i g  f r a  

L u d v i g  X V I ’ s  t i d ' t i l 1 8 4 1 . *  —  S e : B o i g n e  ( C o m t e s s e  d e ) . M é -  

m o i r e s , b d .  I , P a r i s , 1 9 0 7 , i n - 8 ° ,  s . 2 4 1 .
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Jeg v ed ik k e , o m » d ette m id d el a ld rig h ar h aft 

n o g en v irk n in g p å h u n d e« , so m fo rfattern e af » L e  

n o u v eau  d ic tio nn aire  u n iv ersel e t ra iso n n é  d e  m éd ecin e«  

p åstå r; m en d e af d r. M arcel B au d o u in sam lede d o 

k u m en ter v iser, a t d et an v en d tes lig esåv e l m o d h u n d e 

g alsk ab h o s d y r so m h o s m en n esk er. M an fin d er d et 

d erfo r o g så o m ta lt i jag tlittera tu ren . Jeg sk a l h er k u n  

n æ v n e to v æ rk er o m jag t fra d et 1 4 d e o g 1 6 d e år

h u n d red e: » L e L iv re d u R o y M o d u s e t d e la R ey n e  

R acio « 1 ) o g Jacq u es d u F o u illo u x ’ b o g ,2 ) so m  tilråd er 

a t k aste h u n d e , d er er b lev e t b id t, n i g an g e i h av 

v an d  e ller i m an g el h eraf i sa lt v an d , fo r a t » fo rh ind re , 

a t d e b liv er g ale« .

L e L iv re d u R o y M o d u s e t d e la R ey n e R acio , n o u v elle éd i-  

tio n . . . P ar E lzéar B laze , P aris , E lzéar B laze. M D C C C X X X IX , 

in -4 0 , f.° X L V  (r°): C o m m en t o n g u arist ceu lx q u i so n t m o rs d e  

ch ien esrag ié .

2 ) L a V en erie d e lacq v es D v F o villov x  . . . A  P aris... p o u r G alio t 

d u P ré . . . 1 5 7 3, in -4 0 .

3 ) A cad ém ie d es In scrip tion s & B elles-L ettres . C o m p tes ren d u s d es  

sean ces d e l’an n ée 1 9 0 9 , s . 8 6 7 .

F o rn em m e fo lk sen d te d erfo r o g så u fo rtø v e t d eres  

h u n d e til h av et, n år d e v ar b lev e t b id t.

I d en fo relæ sn in g , so m g rev P au l D u rrieu h o ld t 

d en 2 6 d e n o v em b er 1 9 0 9 i A cad ém ie d es in scrip - 

tio n s e t b elles-lettres o m  K arl V ’s b ro d ers , h ertu g  Jean  

d e B erry s sm å h u n d e , o m ta lte h an , » at m an en d o g 

så , h v is m an h av d e d em m istæ n k t fo r a t v æ re b id t 

af en g al h u n d , sa tte sig i d en b ek o stn in g a t sen d e  

d em til h av et, h v ilk e t d en g an g an sås fo r a t h av e en  

g lim ren d e v irk n in g .« 3 )

I b eg y n delsen af d et 1 7 d e årh un d red e  k o m  d en g o d e
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k o n g H en rik IV ’s y n d lin g sh u n d F an or til D iep p e fo r  

a t b ad e, d a d en v ar b lev et g a l. » D en b lev sen d t m ed  

en k am m ertjen e r til D iep p e, fo r a t h an sk u ld e d u k k e  

d en e fte rtry k k e lig t i h av et. F o r d en n e h u n d g jo rd e  

h r. d e S ig o g n e p rag tfu ld e g æ steb u d , m ed en s d en o p 

h o ld t s ig d ér, h v ilk et b eh ag ed e h an s m ajes tæ t m eg et,  

o g h an sag d e o fte s iden : » D en , d er e lsk e r m ig , e lske r  

m in h u n d .« 1 )

') F éret (P ie rre Jacq u es). H isto ire d es b a in s d e D iep p e. D iep p e , 

1 8 55 , in -8 ° .

2 ) Jean  H éro ard  (f . i M o n tp e llier, d . v ed  L a R o ch e lle s b e lejrin g 1 6 2 7 ). 

D r. m ed . i s in fø d eb y 1 5 7 5 , an ato m , liv læ g e h o s K arl IX o g  

L u d v ig X III a lle red e fra fø r d en n e s id s te s fø d se l. F o rfa tte r b l. a . 

a f: H ip p o sto lo g ie , e tc . P aris 1 5 9 9 , in -4 0 .*  — S e H éro ard (Jean ). 

Jo u rn a l su r  l ’en fan ce d e la jeu n esse d e L o u is X III (1 6 0 1  — 1 6 2 8 ), 

p u b lié p ar E . S o u lié e t E . d e B arth é lem y . P aris , F irm in D id o t, 

1 86 8 , b d . II , s . 4 3 .

K o rt tid e fte r F an o rs sy g d o m  o g d en s h erres d ø d  

sk rev  d en  u n g e  k o n g  L u d v ig  X III ’s liv læ g e  Jean  H éroard  

i s in » D ag b o g « lø rd ag d en 2 0 d e d ecem b er 1 6 1 0 : [D a  

k o n g en sp ase red e i T u ilerih av en ,] » b ed en g a l h u n d  

fle re a f h an s h u n d e , b lan d t an d re h an s y n d lin g sh u n d  

G ay an , o g d en m an d , d er h av d e o p sy n m ed h u n 

d en e...« » D a h an [k o ng en ] v ar k o m m et h jem til 

v o g n s k l. 1 0 V 2 , fo rta lte h an o m s ine h u n d es u h e ld  

o g b ad d ro n n in g en o m  a t sen d e d em  til h av e t.« 2 )

V i h ar o v en fo r h ø rt o m  fo rsk e llig e teo rier, d er b lev  

o p stilled e til fo rk larin g a f s tran d b ad en es v irk n in g p å  

h u n d eg alsk ab en . D et k an n u h av e s in in te resse a t se , 

h v ad d e t m ed icin sk e F ak u lte t i P aris m en te d ero m , 

d a d e t i 1 6 6 1 m åtte tag e s tan d p u nk t d ertil.

B aro n o m ta le r i s in fo rteg n e lse o v er d isp u ta tsern e

5



v e d d e t m e d ic in sk e F a k u lte t i P a ris* 1 ) e n d isp u ta ts  

m e d title n : » A n ra b id is ig n is? m a re ? « , d e r b le v fo r

sv a re t a f P a rise re n A n to in e R u ffin d e n 6 te n o v e m b e r  

16 6 1 . V e d a t s lå e fte r i fa k u lte te ts k o m m e n ta re r se r  

m a n , a t d e r h a r in d sn e g e t s ig e n lille fe jl v e d a f

sk riv n in g e n a f d a to e n : » D ie m e rcu rii, i6 a n o v e m b ris  

1 6 6 1 , fu it p a s tilla ria , fu it a n te q u o d lib e ta r ia 2 ) M . A n -  

to n ii R u ffin , q u i c a n d id a to h a n e q u æ stio n e m  p ro p o -  

su it: A n ra b id is ig n is? —  D ie jo v is , iy a n o v e m b ris  

1 6 6 1 , d isp u tav it d e q u o d lib e ta r ia M . A n to n iu s R u ffin , 

d o c to r m e d ic in æ , re sp o n d e n te M . Jo a n n e B a p tis ta  

F e rra n d . Q u æ stio fu it e ju sm o d i: A n ra b id is m a re ? «

[B aro n  (H . T .)] . Q u æ stio n u m  m e d ica ru m , q u æ  . . . a p u d  m e d ic o s  

p a ris ien se s a g ita tæ  su n t . . . c h ro n o lo g ica se ries a lte ra . P aris iis , 

a p u d  J . T h . H erissan t, 1 7 5 2 , s . 4 8 .

2 ) » T h e sis p as tilla r ia«  h a v d e s it n a v n e fte r d e n sk ik , a t k a n d id a te n  

fo ræ re d e k a n s le ren , d e k a n en o g d o k to re rn e su k k e rp a s tille r , o fte  

m e d d e k an e n s b illed e p å . » T h e sis q u o d lib e ta ria « k a ld tes så led e s , 

fo rd i k a n d id a te n se lv k u n d e v æ lg e e m n et til d e n . O m  d e a n d re  

s lag s te se r o g d e in d v ik le d e fo rh o ld  v e d d e n m e d ic in sk e e k sam e n

i P aris p å d e n tid se : W ic k ersh e im er (E rn e s t) . L a m é d e c in e e t

le s m é d e c in s e n F ran c e å l ’é p o q u e d e la R en a issan c e . P aris , M a -  

lo in e , 1 9 0 5 , in -8 ° , s . 4 4  ff .*

H v a d n u e n d m a g iste r A n to in e R u ffin o g » sa lu -  

b e rrim a F a cu lta s« k a n h a v e m e n t, så fre m g å r d e t  

ty d e lig t —  n å r m a n se r b o rt fra d e a ltfo r h ø jtsv æ -  

v e n d e fo rk la r in g e r , d e r s ta m m e d e fra te o re tik e re , so m  

h a v d e g le m t, a t re a lite te n e r læ g e v id e n sk a b e n s sa n d e  

g ru n d lag  —  a t d e t 1 7 d e o g 1 8 d e å rh u n d re d es læ g e r  

b e trag te d e b a d eb e h an d lin g en  a f h u n d e g a lsk a b en so m  

e n fø rs t o g fre m m e s t sy m p to m a tisk b e h an d lin g .

N å r p a tie n ten v a r fo rtu m le t, h a lv k v a lt, ja o fte b e 

v id s tlø s , b e d re d es d e m e st a la rm e re n d e sy m p to m er,
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i d e t m i n d s t e  f o r n o g l e  ø j e b l i k k e , o g  l æ g e n  n æ r e d e  

s å  d e t f o r f æ n g e l i g e  h å b , a t b e d r i n g e n  v i l d e  v a r e  v e d .

P å  d e n  a n d e n  s i d e  —  o g  d e t i m o d  C æ l i u s  A u r e -  

l i a n u s ’ a n s k u e l s e , 1 ) s o m  f o r ø v r i g t f o r k a s t e d e  n e d d y k 

n i n g  i k o l d t v a n d  —  b e t r a g t e d e  m a n g e  l æ g e r  h y d r o -  

f o b i i k k e  s o m  e t s y m p t o m , m e n  s o m  å r s a g e n  t i l s y g 

d o m m e n  o g  p å  e n  m å d e  s o m  d e n s  e g e n t l i g e  n a t u r .  

D e t  e r  d e t t e , G u i l l a u m e  B o u c h e t , e n  f o r f a t t e r  f r a  s l u t 

n i n g e n  a f r e n æ s s a n c e n , m e g e t t r æ f f e n d e  u d t r y k k e r  i  

s i n e  » S é r é e s « , h v o r h a n  s i g e r , a t  h v i s  m a n  d y k k e r  d e  

s y g e  i h a v e t s y v  g a n g e  m e d  h o v e d e t n e d a d , v i l d e  

t i l s i d s t i k k e  m e r e  f ø l e  v a n d s k r æ k ,  m e n  » v i l k o m m e  t i l  

a t d r i k k e  f r i v i l l i g t , h v i l k e t  h e l b r e d e r  d e m « 2 . )

C æ l i u s  A u r e l i a n u s , l æ g e  i d e t 5 t e  å r h u n d r e d e  e . K . H a n s  v æ r k  

» D e  a c u t i s  m o r b i s «  u d g a v e s  f ø r s t e  g a n g  i P a r i s  i 1 5 3 3  a f  G u n t h e r  

f r a  A n d e r n a c h . *  —  S e :  D e  a c u t .  m o r b . ,  l i b .  I I I ,  c a p .  X V I .

2 ) G u i l l a u m e  B o u c h e t  ( f .  i P o i t i e r s  1 5 2 6 , d .  s a m m e s t e d s  1 6 0 6 ) ,  l i t t e 

r a t  o g  b o g h a n d l e r . H a n s  > S é r é e s « , v i t t i g e , m e n  k u n s t l e d e  o g  o b 

s k ø n e  d i a l o g e r , u d k o m  f ø r s t e g a n g  i P o i t i e r s  1 5 8 4 .  —  S e :  V I I e  s é r é e ,  

D e s  c h i e n s . i s t e  u d g . ,  s .  2 0 6  f f . *

s )  A n t o i n e  S i d o b r e , d r . m e d , f r a  M o n t p e l l i e r , f o r f a t t e r  a f : T r a c t a t u s  

d e  v a r i o l i s  e t m o r b i l l i s , L u g d .  B a t a v . ,  1 6 9 9 . *  —  S e :  D i c t i o n n a i r e  

d e s  S c i e n c e s  m é d i c a l e s  ( P a n c k o u c k e ) , b d .  X X I I  ( 1 8 1 8 ) ,  s . ; j i .

D e n  s a m m e  f o r e s t i l l i n g  g i v e r  S i d o b r e  u d t r y k  i s i n  

b o g  o m  k o p p e r : E n  b o n d e m a n d ,  d e r  h a v d e  f å e t  h u n d e 

g a l s k a b , b l e v  b e h a n d l e t m e d  s t a d i g e  o v e r s t æ n k n i n g e r  

m e d  v a n d ,  - t i l h a n  t i l s i d s t i k k e  a l e n e  i k k e  h a v d e  v a n d 

s k r æ k , m e n  e n d o g s å  d r a k  m e d  g l æ d e . E f t e r  a t h a n  

t r o d s h å r d n a k k e t m o d s t a n d  v a r  b l e v e t d y k k e t n e d  i  

e n  d a m , g i k  h a n  s e l v  f r i v i l l i g  d e r i i g e n . S i d o b r e  t i l 

f ø j e r  g a n s k e  v i s t , a t d e t t e  i k k e  h i n d r e d e  h a m  i a t  d ø  

a f  h u n d e g a l s k a b . 3  * s)

T i l t r o d s  f o r  d e  r a t i o n a l i s t i s k e  g r u n d e , l æ g e r n e  h a r
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fremført til forklaring af strandbadenes helbredende 

virkning på hundegalskab, er det dog muligt, at be

handlingen har en ganske folkelig oprindelse. Dette 

mener i alle tilfælde dr. Marcel Baudouin.1)

Lægfolk tror nemlig, at gale hunde altid har fråde, 

d. v. s. hvidt skum, om munden. I sin naivitet har 

almuen heraf sluttet, at hundene, såsnart de blev syge, 

løb til havet for at gnide sig på snuden med bølge

skum og drikke vand, fordi de ikke kunde drikke det 

ferske vand på landjorden (en anden populær fore

stilling). Gaidoz skriver herom: »Langs Kanalens kyster 

tror man stadig, at hundene drikker af det skum, som 

findes på havet ved flodtid, og at de bliver gale af 

det«. I kraft af den ældgamle regel: »similia similibus 

curantur«, som er basis for al primitiv religiøs terapi 

og endogså for en vis empirisk retning indenfor den 

moderne medicin, forstår man, at man kunde tænke 

sig at anvende strandbade mod hundegalskab og derpå 

— da skikkens oprindelse var glemt — salt vand, ja 

selv fersk vand.

Dr. Marcel Baudouin tilføjer, at efter hans mening 

er der forskellige biomstændigheder, der taler for be

handlingens religiøse oprindelse: Euripideslegenden, 

som tyder på, at skikken er meget gammel og har 

et religiøst grundlag (de ægyptiske præster), de hel

lige tal 3 eller 9 (3 x 5), der ofte anbefaledes ved 

neddykningerne, og den kendsgerning, at badebehand

lingen ikke helbredte bid af dyr, der ikke kunde fråde 

(slanger, skorpioner o. s. v.).

*) Bulletin de la Société fran^aise d’histoire de la médecine, bd. IX 

(1910), s. 25 — 26, 41—43.
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Jeg har fornylig i et arbejde af R. Cirilli om hunde

ofring1) fundet en meddelelse, som yderligere synes 

at støtte teorien om den religiøse oprindelse til bade

behandlingen af hundegalskab. På Kreta var der et tem

pel til Dianas ære, bygget på en klippe, som hang ud 

over havet. Når de gale hunde, siger Ælian, kom ind i 

dette tempel og fik raserianfald som følge af deres 

sygdom, styrtede de sig fra klippen ned i havet.2)

') Cirilli (R.). Le sacrifice du chien i Revue anthropologique, 22de 
årg. (1912), s. 326.

!) Claudius Ælianus Sophista (f. i Præneste mod slutn. af 2det årh., 

død henimod 260), kompilator, forfatter til flere skrifter på græsk, 
deriblandt Ilept ^cpæv IbtotriToc; (De animalium natura).* — Se: 
De anim. nat. XII, 22.
















